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ABSTRAK

Firmansyah, 2024, Interferensi Sintaksis Bahasa Devayan terhadap Penggunaan
Bahasa Indonesia pada Hasil Karangan Narasi Siswa SMP Negeri 1 Teupah
Tengah. Skripsi. Program Studi Pendidikan Bahasa Indonesia. Universitas Bina
Bangsa Getsempena. Pembimbing: 1. Wahidah Nasution, M.Pd. Il. Rika Kustina,
M.Pd.

Penelitian ini bertujuan untuk mendeskripsikan bentuk interferensi sintaksis bahasa
Devayan terhadap penggunaan bahasa Indonesia pada hasil karangan narasi siswa
SMP Negeri 1 Teupah Tengah Kabupaten Simeulue. Interferensi sintaksis
merupakan fenomena linguistik yang terjadi ketika elemen-elemen sintaktis dari
dua bahasa atau lebih saling mempengaruhi dalam tuturan atau tulisan seseorang.
Dalam konteks penelitian ini, interferensi sintaksis Devayan terjadi dalam karangan
narasi siswa yang menggunakan bahasa Indonesia. Metode penelitian yang
digunakan adalah deskriptif kualitatif. Data diperoleh dari karangan narasi siswa
kelas IX.A dan IX.B yang dianalisis untuk mengidentifikasi bentuk-bentuk
interferensi sintaksis. Dari 25 karangan yang dianalisis, ditemukan bahwa 17
karangan (68%) mengalami interferensi sintaksis bahasa Devayan, sedangkan 8
karangan (32%) tidak mengalami interferensi.Analisis data menunjukkan bahwa
faktor utama penyebab terjadinya interferensi sintaksis ini adalah kedwibahasaan
yang dimiliki oleh siswa, keterbatasan kosakata bahasa Indonesia, kurangnya
pengetahuan tentang struktur bahasa Indonesia, dan penggunaan bahasa Devayan
dalam komunikasi sehari-hari. Hasil analisis ini mengindikasikan bahwa
interferensi terjadi karena siswa lebih terbiasa menggunakan struktur bahasa
Devayan, terutama ketika mereka kesulitan menemukan padanan kata yang tepat
dalam bahasa Indonesia atau tidak memahami tata bahasa Indonesia dengan baik.
Hasil penelitian menekankan pentingnya peran guru dalam mengajarkan sintaksis
bahasa Indonesia dengan lebih efektif dan memberikan latihan yang memadai
kepada siswa. Penelitian ini memberikan kontribusi dalam memahami fenomena
interferensi sintaksis di lingkungan pendidikan, khususnya dalam konteks
bilingualisme dan multilingualisme. Saran yang diberikan antara lain adalah
peningkatan metode pengajaran bahasa Indonesia, penggunaan teknologi dalam
pembelajaran, integrasi pemahaman bahasa daerah dan bahasa Indonesia, serta
pelatihan bagi guru untuk mengatasi interferensi bahasa. Diharapkan penelitian ini
dapat membantu meningkatkan kompetensi linguistik siswa dan mengurangi
kesalahan interferensi dalam penulisan karangan narasi.

Kata Kunci: Interferensi Sintaksis, Bahasa Devayan, Bahasa Indonesia, Karangan
Narasi.



ABSTRACT

Firmansyah, 2024, Syntactic Interference of Devayan Language on the Use of
Indonesian in the Narrative Essay Results of Students at SMP Negeri 1 Teupah
Tengah. Thesis. Indonesian Language Education Study Program. Getsempena Bina
Bangsa University. Supervisor: . Wahidah Nasution, M.Pd. Il. Rika Kustina, M.Pd.

This study aims to describe the form of syntactic interference of Devayan language
on the use of Indonesian language in the narrative compositions of students of SMP
Negeri 1 Teupah Tengah, Simeulue Regency. Syntactic interference is a linguistic
phenomenon that occurs when syntactic elements from two or more languages
influence each other in someone's speech or writing. In the context of this study,
syntactic interference of Devayan occurs in students' narrative compositions using
Indonesian. The research method used is descriptive qualitative. Data were
obtained from narrative compositions of students in grades IX.A and IX.B which
were analyzed to identify forms of syntactic interference. Of the 25 compositions
analyzed, it was found that 17 compositions (68%) experienced syntactic
interference of Devayan language, while 8 compositions (32%) did not experience
interference. Data analysis shows that the main factors causing this syntactic
interference are the bilingualism of students, limited Indonesian vocabulary, lack
of knowledge about Indonesian language structure, and the use of Devayan
language in everyday communication. The results of this analysis indicate that
interference occurs because students are more accustomed to using Devayan
language structures, especially when they have difficulty finding the right
equivalent in Indonesian or do not understand Indonesian grammar well. The
results of the study emphasize the importance of the role of teachers in teaching
Indonesian syntax more effectively and providing adequate practice to students.
This study contributes to understanding the phenomenon of syntactic interference
in educational environments, especially in the context of bilingualism and
multilingualism. Suggestions given include improving Indonesian language
teaching methods, using technology in learning, integrating understanding of
regional languages and Indonesian, and training for teachers to overcome
language interference. It is hoped that this study can help improve students'
linguistic competence and reduce interference errors in writing narrative essays.

Keywords: Syntactic Interference, Devayan Language, Indonesian, Narrative
Essay.
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